
Barrel Cleaner intensive, 100 pcs. - for Cal. 4–4.5mm

The INTENSIVE barrel cleaner combines the advantages of the VFG COMFORT
barrel cleaner made of wool felt with those of the bronze brush or steel wool
and is therefore highly abrasive, elastic and absorbent. The INTENSIVE barrel
cleaner guarantees even more efficient cleaning on the inside of the barrel or
inside the cartridge chambers in revolver drums. This means that you clean
without cleaning brushes, steel wool or similar highly abrasive cleaning tools.
With the VFG barrel cleaner INTENSIVE you can be sure that, thanks to the
optimally coordinated caliber size, material density and elasticity, that they
really go deep into the Trains of the fields and will absorb all the dirt particles
thanks to their porous surface structure - not as with brushes, who only move
the dirt alongside itself in the barrel while running.

Specs:

Caliber: 4 - 4.5mm

Contains:

Barrel cleaner Intensive (100 pieces)

Attributes

Name: Barrel Cleaner intensive, 100 pcs. - for Cal. 4–4.5mm
Manufacturer: VFG
Product no.: EU2004946
Mfr. No.: 332068
Caliber: 17 Caliber
Delivery weight: 0.01kg
Shipping height: 21mm
Shipping width: 70mm
Shipping length: 46mm
EAN: 4260419145709
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Sicherheitshinweise für den LAUFREINIGER
INTENSIVE
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den LAUFREINIGER INTENSIVE entschieden haben. Dieser hochwertige
Laufreiniger wurde entwickelt, um eine effektive und sichere Reinigung von Laufinneren und Patronenkammern
zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie gesundheitliche Bedenken haben oder allergisch auf die
Materialien reagieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Halten Sie sich an die Anweisungen zur Entsorgung, um Umweltschäden zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Laufreiniger INTENSIVE nur mit den empfohlenen Kalibern (4–4,5 mm).
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut und den Augen. Bei Kontakt sofort gründlich mit Wasser spülen.
Verwenden Sie das Produkt in einem gut belüfteten Bereich, um die Ansammlung von Staub und Schmutz
zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Bürste nicht zu fest in den Lauf eingeführt wird, um Beschädigungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass der zu reinigende Lauf oder die Patronenkammer sauber und trocken ist.
Überprüfen Sie den Laufreiniger auf Beschädigungen, bevor Sie ihn verwenden.

Anwendung:2.

Führen Sie den Laufreiniger INTENSIVE vorsichtig in den Lauf ein.
Bewegen Sie den Reiniger gleichmäßig hin und her, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Achten Sie darauf, dass der Reiniger nicht zu fest gedrückt wird, um eine Beschädigung des Laufs
zu vermeiden.

Nach der Verwendung:3.

Entfernen Sie den Laufreiniger vorsichtig und entsorgen Sie ihn gemäß den
Entsorgungsanweisungen.
Reinigen Sie den Lauf gegebenenfalls mit einem trockenen Tuch, um Rückstände zu entfernen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Laufreiniger INTENSIVE gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Vermeiden Sie die Entsorgung im regulären Hausmüll, um Umweltschäden zu verhindern.
Informieren Sie sich über spezielle Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkaufsort, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und viel Erfolg bei der Verwendung des LAUFREINIGER INTENSIVE!



Safety Instruction Guide for BARREL CLEANER
INTENSIVE, 100 PCS. FOR CAL. 4–4.5MM
Introduction
Thank you for choosing the BARREL CLEANER INTENSIVE, designed specifically for calibers 4–4.5mm. This
product is intended for cleaning firearms and should be used with care. This safety instruction guide provides
essential information to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the barrel cleaner by following these guidelines:

Always read and understand the instructions before using the product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
When using the BARREL CLEANER INTENSIVE, observe the following precautions:

Always wear appropriate eye protection to prevent injury from debris.
Use in a wellventilated area to avoid inhalation of any particles.
Do not use the barrel cleaner on hot surfaces or when the firearm is still warm.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the firearm.
If irritation occurs during use, discontinue immediately and seek medical advice.

Instructions for Installation and Usage
To ensure proper use of the BARREL CLEANER INTENSIVE, follow these steps:

Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.1.
Select the appropriate caliber size (4–4.5mm) for the barrel cleaner.2.
Insert the barrel cleaner into the barrel or cartridge chamber.3.
Gently push the cleaner through the barrel, ensuring it reaches the end.4.
Withdraw the cleaner slowly to allow it to absorb dirt and debris.5.
Repeat the process as necessary until the barrel is clean.6.
Dispose of used barrel cleaners responsibly.7.

Disposal Instructions
Proper disposal of the BARREL CLEANER INTENSIVE is important:

Dispose of used barrel cleaners in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste.
Check for any specific disposal instructions on the packaging or consult local waste management
services.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further support regarding the BARREL CLEANER INTENSIVE, please refer to the
contact information provided on the product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with the BARREL



CLEANER INTENSIVE. Thank you for your attention to safety and proper usage.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Limpiador de Cañones INTENSIVO
Introducción
Gracias por elegir el Limpiador de Cañones INTENSIVO, diseñado para ofrecer una limpieza eficiente y segura
para cañones de calibres de 4 a 4.5 mm. Este producto combina las ventajas de materiales de alta calidad para
garantizar un rendimiento superior. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para maximizar la
eficacia del producto y minimizar cualquier riesgo potencial.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el Limpiador de Cañones INTENSIVO únicamente para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Almacena el limpiador en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa.
Revisa el producto antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
No utilices el limpiador si está dañado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza guantes de protección si tienes piel sensible o si experimentas reacciones alérgicas al contacto
con el material del limpiador.
Evita inhalar el polvo generado durante el uso del producto.
No uses el limpiador cerca de fuentes de ignición o en ambientes inflamables.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada.
No combines el limpiador con otros productos químicos, ya que esto puede causar reacciones peligrosas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el cañón esté completamente vacío y limpio antes de usar el limpiador.
Reúne todos los materiales necesarios: el Limpiador de Cañones INTENSIVO y guantes de
protección si es necesario.

Uso del Limpiador:2.

Inserta el limpiador en el cañón con cuidado, asegurándote de que esté bien ajustado.
Realiza movimientos de limpieza suaves y uniformes a lo largo del cañón.
Cambia el limpiador si notas que se ha desgastado o está sucio.

Finalización:3.

Retira el limpiador del cañón con cuidado.
Limpia cualquier residuo que pueda haber quedado en el cañón.
Almacena el limpiador en su envase original para protegerlo de la humedad y el daño.

Instrucciones de Eliminación
El Limpiador de Cañones INTENSIVO debe ser desechado de acuerdo con las normativas locales sobre
residuos.
No arrojes el producto en el agua o en la tierra.
Consulta con las autoridades locales sobre las mejores prácticas para la eliminación de productos de



limpieza.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro y efectivo del Limpiador de Cañones INTENSIVO, así como
para reportar productos inseguros o incidentes, por favor, dirígete a las autoridades competentes o consulta la
plataforma de Safety Gate de la UE.

Recuerda que tu seguridad es nuestra prioridad, y es esencial seguir estas pautas para garantizar un uso seguro
del producto.



Guide de Sécurité pour le Nettoyeur de Canon
Intensif
Introduction
Merci d'avoir choisi le Nettoyeur de Canon Intensif, 100 pcs. pour Cal. 4–4.5mm. Ce produit est conçu pour
garantir un nettoyage efficace de ton canon et de tes chambres de cartouche. Pour assurer une utilisation
sécurisée et efficace, il est important de suivre les directives de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour le nettoyage des canons de calibres 4 à 4,5 mm.
Vérifie l'intégrité de l'emballage avant utilisation. Ne pas utiliser si l'emballage est endommagé.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas utiliser le produit à d'autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu.
Informetoi sur les risques potentiels associés à l'utilisation de ce produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter tout contact avec des particules volantes.
Évite de toucher les bords tranchants ou les surfaces rugueuses du canon pendant le nettoyage.
Ne pas utiliser le nettoyeur de canon si tu es sous l'influence de l'alcool ou de médicaments qui altèrent
le jugement.
Ne pas forcer le nettoyeur dans le canon. Utilise une pression douce et uniforme.
Si une irritation de la peau ou des yeux se produit, rince immédiatement à l'eau claire et consulte un
médecin si nécessaire.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que le canon est déchargé et que l'arme est sécurisée avant de commencer le
nettoyage.
Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer.

Utilisation :2.

Insère doucement le nettoyeur de canon dans le canon.
Fais des mouvements de vaetvient pour assurer un nettoyage complet.
Évite de laisser le nettoyeur trop longtemps dans le canon pour éviter d'endommager la surface.

Après Utilisation :3.

Retire le nettoyeur de canon et vérifie que toutes les particules de saleté ont été enlevées.
Nettoie et range le nettoyeur de canon dans un endroit sec et propre.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose des nettoyeurs de canon usagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas les nettoyeurs dans les ordures ménagères si des instructions de recyclage sont disponibles.
Si tu n'es pas sûr de la façon de te débarrasser des nettoyeurs, contacte les autorités locales pour des
conseils.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation de ce produit, consulte le point de contact de l'UE pour
les produits de consommation. Assuretoi de rester informé sur les mises à jour de sécurité et les rappels via la
plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton Nettoyeur de Canon Intensif.
Merci de ta confiance dans notre produit !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pulitore di
Canne INTENSIVO, 100 PCS. PER CAL. 4–4.5MM
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Pulitore di Canne INTENSIVO. Questo prodotto è
progettato per garantire una pulizia efficace delle canne e delle camere di cartuccia. È importante seguire le
linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Pulitore di Canne INTENSIVO solo con armi da fuoco compatibili con il calibro 4–4.5mm.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per evitare il rischio di scivolamento.
Indossa occhiali protettivi per evitare il contatto con particelle volanti durante l'uso.
Non forzare il pulitore all'interno della canna; applica una pressione moderata.
Evita di utilizzare il prodotto in presenza di polveri o sostanze chimiche pericolose.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare la pulizia.
Utilizzo del Pulitore:2.

Inserisci il Pulitore di Canne INTENSIVO nella canna o nella camera di cartuccia.
Muovi il pulitore avanti e indietro per rimuovere lo sporco e i residui.
Rimuovi il pulitore e verifica che non ci siano residui visibili.

Pulizia e Manutenzione:3.
Dopo l'uso, pulisci il pulitore con un panno asciutto.
Conserva il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di pulizia.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Controlla se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o
un'autorità competente.



Sikkerhetsinstruksjoner for BARREL CLEANER
INTENSIVE, 100 PCS. FOR CAL. 4–4.5MM
Introduksjon
Takk for at du valgte BARREL CLEANER INTENSIVE. Dette produktet er utviklet for effektiv rengjøring av børser
med kaliber 4–4.5mm. For å sikre at du bruker produktet på en trygg og effektiv måte, vennligst les og følg
disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktet er kun ment for rengjøring av børser og bør ikke brukes til andre formål.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller alltid produktet for synlige skader før bruk. Hvis produktet er skadet, ikke bruk det.
Følg alltid produsentens anvisninger for bruk og oppbevaring.
Rapportér eventuelle ulykker eller skader som involverer produktet til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernebriller for å beskytte øynene når du rengjør børser.
Unngå å inhalere støv eller partikler som kan oppstå under rengjøringen.
Bruk hansker for å beskytte hendene mot irritasjon fra rengjøringsmaterialet.
Sørg for god ventilasjon i arbeidsområdet for å unngå opphopning av skadelige damper.
Rengjør kun børser som er avfyrt og helt kalde for å unngå brannskader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at børse og rengjøringsområde er klart og rent.
Ha alt nødvendig utstyr tilgjengelig, inkludert vernebriller og hansker.

Bruk av BARREL CLEANER INTENSIVE:2.

Ta en rengjøringspinne fra pakken.
Sett rengjøringspinnen inn i løpet av børsen, og beveg den frem og tilbake for å fjerne smuss og
rester.
Gjenta prosessen til løpet er rent.
Kasser brukte rengjøringspinner i henhold til avfallsinstruksjonene nedenfor.

Etter bruk:3.

Rengjør arbeidsområdet og fjern alt avfall.
Oppbevar produktet på et tørt og kjølig sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Kasser brukte rengjøringspinner i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Ikke kast produktet i naturen eller i vanlige husholdningssøppel hvis det er spesifikke krav i ditt område.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
du kjøpte produktet. De vil kunne gi deg mer informasjon og veiledning.

Vennligst vær oppmerksom på at disse sikkerhetsinstruksjonene er utarbeidet i samsvar med EU General
Product Safety Regulation (GPSR) for å sikre trygg bruk av produktet. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla INTENSYWNEGO
czyścika lufy BARREL CLEANER
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup INTENSYWNEGO czyścika lufy BARREL CLEANER. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o skutecznym czyszczeniu lufy broni kal. 44.5mm. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i maksymalną
wydajność, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Produkt ten jest przeznaczony do użytku w czyszczeniu lufy broni. Należy stosować się do instrukcji
użytkowania, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Nie używaj produktu w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że lufa jest zimna przed rozpoczęciem czyszczenia.
Unikaj kontaktu z oczyma i skórą. W przypadku kontaktu, przemyj wodą.
Nie stosuj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie wdychaj włókien, które mogą powstawać podczas użycia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Sprawdź, czy lufa jest czysta i zimna.
Przygotuj INTENSYWNY czyścik lufy.

Czyszczenie lufy2.

Włóż czyścik do lufy, upewniając się, że dobrze przylega.
Wykonaj ruchy w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia wyjmij czyścik z lufy.

Zakończenie3.

Sprawdź, czy lufa jest czysta i gotowa do użycia.
Przechowuj użyte czyściki w odpowiednim miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Użyte czyściki lufy należy wyrzucić zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj do ognia ani nie spalaj użytych czyścików.

Informacje kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże w zapewnieniu bezpiecznego i skutecznego



użytkowania INTENSYWNEGO czyścika lufy BARREL CLEANER.



BARREL CLEANER INTENSIVE Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa BARREL CLEANER INTENSIVE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti
kaliberille 4–4.5mm, ja se tarjoaa tehokkaan ratkaisun piippujen puhdistamiseen. Lue alla olevat ohjeet ja
turvaohjeet huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain suositellussa kaliberissa (4–4.5mm).
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Vältä tuotteen käyttöä, jos sinulla on allergioita tai herkkyyksiä sen materiaaleille.
Varmista, että puhdistettava piippu on kylmä ennen puhdistusta.
Älä käytä tuotetta yhdessä muiden puhdistustyökalujen, kuten teräsvillan, kanssa.
Pidä huolta, että puhdistusprosessi suoritetaan hyvin tuuletetussa tilassa.
Käytä suojakäsineitä, jos sinulla on herkkä iho tai haluat suojata käsiäsi.

Asennus ja Käyttöohjeet
Valmistelu: Varmista, että puhdistettava piippu on täysin kylmä ja tyhjennetty.1.
Tuotteen valinta: Ota yksi INTENSIIVINEN piipun puhdistaja paketista.2.
Puhdistusprosessi:3.

Syötä puhdistaja varovasti piippuun.
Liikuta puhdistajaa edestakaisin varovasti, jotta se pääsee syvälle piipun urien sisään.
Poista puhdistaja ja tarkista, että kaikki lika on poistettu.

Jälkisiivous: Puhdista piippu tarvittaessa toistamalla prosessi.4.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistajat ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet jätteen
hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se on vaarallista tai erityistä käsittelyä vaativaa.

Lisätietoja Tukipalveluista
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Lopuksi
BARREL CLEANER INTENSIVE on tehokas työkalu piippujen puhdistamiseen, kunhan sitä käytetään oikein ja
turvallisesti. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för BARREL CLEANER
INTENSIVE, 100 PCS. FÖR CAL. 4–4.5MM
Introduktion
Tack för att du har valt BARREL CLEANER INTENSIVE. Denna produkt är utformad för att effektivt rengöra
insidan av loppet och patronkammare i revolvertrummor. För att säkerställa säker användning och optimala
resultat, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att undvika skador.
Ökad återkallelse: Var medveten om att det kan finnas standardiserade återkallelsemeddelanden för
farliga produkter.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att säljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av sårbara grupper, såsom barn.
EUkontaktpunkt: Kontakta en EUbaserad kontakt för frågor om säkerhet.
Snabbvarningar: Håll dig informerad om eventuella säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar produkten.
Förvara produkten utom räckhåll för barn.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om produkten är skadad.
Använd produkten endast för avsett ändamål, dvs. rengöring av loppet och patronkammare.
Undvik att använda produkten om du är osäker på hur den ska användas.

Instruktioner för installation och användning
Öppna förpackningen och ta fram den INTENSIVA loppstädaren.
Sätt in loppstädaren i loppet eller patronkammaren.
Rör försiktigt städaren fram och tillbaka för att avlägsna smutspartiklar.
Ta bort städaren efter användning och kontrollera att inga rester finns kvar i loppet.
Rengör städaren efter användning om det är möjligt, och förvara den på en torr och säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda loppstädare i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn förpackningen om möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta en EUbaserad
kontaktpunkt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss.



Bezpečnostní pokyny pro uživatele čističe hlavně
INTENSIVNÍ
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili čistič hlavně INTENSIVNÍ. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní a
bezpečné čištění pro hlavně o ráži 4–4.5mm. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu,
prosíme, abyste si přečetli následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl čistič používán pouze pro zamýšlený účel, tedy pro čištění hlavní a nábojových komor.
Udržujte čistič mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a informace o produktu.
Pokud zjistíte jakékoli poškození produktu, nepoužívejte ho a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při používání čističe hlavně se vyhněte kontaktu s očima a sliznicemi.
Noste ochranné brýle a rukavice, pokud máte citlivou pokožku nebo alergie.
Při manipulaci s čističem buďte opatrní, aby nedošlo k poranění způsobenému ostrými okraji nebo
abrazivními materiály.
Nenechávejte čistič v blízkosti zdrojů tepla nebo otevřeného ohně.
Nepoužívejte čistič v uzavřených prostorech bez dostatečné ventilace.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda je čistič hlavně INTENSIVNÍ nepoškozený.
Ujistěte se, že máte vhodné prostředí pro čištění.

Použití čističe:2.

Vložte čistič do hlavně a jemně pohybujte tam a zpět, aby došlo k důkladnému vyčištění.
Po použití čističe důkladně vyčistěte hlaveň a odstraňte veškeré zbytky.
Čistič používejte pouze v souladu s doporučenými pokyny pro ráži 4–4.5mm.

Údržba:3.

Po každém použití čistič důkladně zkontrolujte a v případě potřeby vyměňte.
Skladujte čistič na suchém a chladném místě, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Čistič hlavně INTENSIVNÍ likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte čistič do běžného odpadu.
Zkontrolujte možnosti recyklace nebo ekologické likvidace.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace ohledně bezpečnosti produktu, obraťte se na
svého prodejce nebo se podívejte na oficiální webové stránky výrobce.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.
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